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ÊÎÌÏËÅÊÒ ÄËß ÑÁÎÐÀ ÐÅÂÅÐÑÈÂÍÎÉ ÑÕÅÌÛ 
ÊÎÍÒÀÊÒÎÐÎÂ ÊÒÈ

Îñíîâíûå ñâåäåíèÿ îá èçäåëèè

Ñîâìåñòèìîñòü êîìïëåêòóþùèõ äëÿ ðåâåðñèâíîé ñáîðêè ñ êîíòàêòîðàìè ÊÒÈ 
ïðèâåäåíà â òàáëèöå 4.

– äèàïàçîí ðàáî÷èõ òåìïåðàòóð – îò ìèíóñ 25 °Ñ äî ïëþñ 50 °Ñ;

Êîìïëåêòû ñîîòâåòñòâóþò òåõíè÷åñêîìó ðåãëàìåíòó ÒÐ ÒÑ 004/2011.

Îñíîâíûå õàðàêòåðèñòèêè ìåäíûõ øèí (ïðîâîäíèêîâ ðåâåðñèâíîé ñõåìû) 
ïðèâåäåíû â òàáëèöå 1.

– ðóêîâîäñòâî ïî ýêñïëóàòàöèè – 1 ýêç.
– êîìïëåêò ìåòèçîâ äëÿ êðåïëåíèÿ ìåòàëëè÷åñêèõ íàïðàâëÿþùèõ – 4 øò.;

Ýêñïëóàòàöèÿ êîìïëåêòîâ äîëæíà îñóùåñòâëÿòüñÿ â ñîîòâåòñòâèè ñ «Ïðàâèëàìè 
òåõíè÷åñêîé áåçîïàñíîñòè ïðè ýêñïëóàòàöèè ýëåêòðîóñòàíîâîê ïîòðåáèòåëåé».

Êîìïëåêò äëÿ ñáîðà ðåâåðñèâíîé ñõåìû êîíòàêòîðîâ ÊÒÈ òîâàðíîãî çíàêà IEK 
(äàëåå – êîìïëåêò) ïðåäíàçíà÷åí äëÿ ñáîðêè ðåâåðñèâíîé ñõåìû êîíòàêòîðîâ, ñ öåëüþ 
ðàñøèðåíèÿ ôóíêöèîíàëüíûõ âîçìîæíîñòåé ýëåêòðîìàãíèòíûõ êîíòàêòîðîâ â ñõåìàõ 
óïðàâëåíèÿ òðåõôàçíûìè àñèíõðîííûìè ýëåêòðîäâèãàòåëÿìè ñ êîðîòêîçàìêíóòûì 
ðîòîðîì.

– êîìïëåêò ìåäíûõ øèí â èçîëÿöèè (ïðîâîäíèêè ñõåìû ðåâåðñèðîâàíèÿ) – 1 êîìïë. 
(6 øò.);

Ýëåêòðè÷åñêàÿ ïðèíöèïèàëüíàÿ ñõåìà ïîäêëþ÷åíèÿ ìåäíûõ øèí ê âûâîäàì 
êîíòàêòîðîâ ÊÒÈ ïðèâåäåíà íà ðèñóíêå 2.

Óñëîâèÿ ýêñïëóàòàöèè:

– âûñîòà íàä óðîâíåì ìîðÿ – íå áîëåå 2000 ì;
– îòíîñèòåëüíàÿ âëàæíîñòü âîçäóõà – 50 % ïðè òåìïåðàòóðå îêðóæàþùåãî âîçäóõà 

ïëþñ 40 °Ñ, äîïóñêàåòñÿ ýêñïëóàòàöèÿ ïðè îòíîñèòåëüíîé âëàæíîñòè âîçäóõà 90 % 
è òåìïåðàòóðå îêðóæàþùåãî âîçäóõà ïëþñ 20 °Ñ.

Òåõíè÷åñêèå äàííûå

Îñíîâíûå õàðàêòåðèñòèêè ìåõàíèçìîâ áëîêèðîâêè ïðèâåäåíû â òàáëèöå 2.

Êîìïëåêòíîñòü
Â êîìïëåêò ïîñòàâêè âõîäèò:

– ìåõàíèçì áëîêèðîâêè – 1 êîìïë.;

Ýëåêòðè÷åñêàÿ ïðèíöèïèàëüíàÿ ñõåìà ðåâåðñèðîâàíèÿ êîíòàêòîðîâ ÊÒÈ ïðèâåäåíà 
íà ðèñóíêå 1.

Ïàðàìåòðû êðóòÿùèõ ìîìåíòîâ ïðè çàòÿãèâàíèè áîëòîâ, òèïû áîëòîâ, ïðèìåíÿåìûå 
ïðè çàòÿãèâàíèè áîëòîâîãî êîíòàêòíîãî ñîåäèíåíèÿ, ïðèâåäåíû â òàáëèöå 3.

– ìåòàëëè÷åñêèå íàïðàâëÿþùèå – 2 øò.;

Ïðàâèëà è óñëîâèÿ ýôôåêòèâíîãî è áåçîïàñíîãî èñïîëüçîâàíèÿ

Êðàòêîå ðóêîâîäñòâî ïî ýêñïëóàòàöèè

RU
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Ýêñïëóàòàöèþ êîìïëåêòîâ ñëåäóåò îñóùåñòâëÿòü â ñîîòâåòñòâèè ñ äåéñòâóþùèìè 
òðåáîâàíèÿìè ïðàâèë ïî ýëåêòðîáåçîïàñíîñòè, à òàêæå äðóãîé íîðìàòèâíî-òåõíè÷åñêîé 
äîêóìåíòàöèè, ðåãëàìåíòèðóþùàÿ ýêñïëóàòàöèþ, íàëàäêó è ðåìîíò ýëåêòðî-
òåõíè÷åñêîãî îáîðóäîâàíèÿ.

Ïîñëå âèçóàëüíîãî îñìîòðà, íåîáõîäèìî ïðîâåñòè ñëåäóþùèå ïðîâåðêè: 

– ðàáîòîñïîñîáíîñòü ìåõàíè÷åñêîé áëîêèðîâêè, ïðîâåðêà ïðîèçâîäèòñÿ ïóòåì 
ïîî÷åðåäíîãî íàæàòèÿ íà òðàâåðñû êîíòàêòîðîâ. Ïðè îñìîòðå êîíòàêòîðîâ, íåîáõîäèìî 
óáåäèòüñÿ â îòñóòñòâèè îäíîâðåìåííîñòè êàñàíèÿ ãëàâíûõ êîíòàêòîâ ïðè íàæàòèè 
íà òðàâåðñû îáîèõ êîíòàêòîðîâ;

Ìåðîé ïðåäîñòîðîæíîñòè äëÿ îñíîâíîé çàùèòû îò ïîðàæåíèÿ ýëåêòðè÷åñêèì òîêîì 
ÿâëÿåòñÿ îñíîâíàÿ èçîëÿöèÿ, à çàùèòà ïðè ïîâðåæäåíèè íå ïðåäóñìîòðåíà.

Êîíñòðóêöèåé èçäåëèÿ íå ïðåäóñìîòðåíû êàêèå-ëèáî ìåðû çàùèòû îò ïðÿìîãî 
ïðèêîñíîâåíèÿ ê òîêîâåäóùèì ÷àñòÿì, íàõîäÿùèìñÿ ïîä íàïðÿæåíèåì.

– ïðàâèëüíîñòü ìîíòàæà êîìïëåêòóþùèõ äëÿ ñáîðêè ðåâåðñèâíîé ñõåìû 
(íåîáõîäèìî ïðîâåðèòü ïðàâèëüíîñòü ìîíòàæà ìåäíûõ øèí, ìåõàíèçìà áëîêèðîâêè, 
ìåòàëëè÷åñêèõ íàïðàâëÿþùèõ, ìåòèçîâ);

Ïîñëå ñáîðêè ñõåìû ðåâåðñèðîâàíèÿ êîíòàêòîðîâ íåîáõîäèìî îñóùåñòâèòü 
âèçóàëüíûé îñìîòð è ïðîâåðèòü:

– ìîìåíò çàòÿæêè áîëòîâûõ ñîåäèíåíèé;

 – ñîîòâåòñòâèå íàïðÿæåíèÿ è ÷àñòîòû êàòóøêè óïðàâëåíèÿ íàïðÿæåíèþ è ÷àñòîòå 
ïèòàþùåé ñåòè;

– ñîîòâåòñòâèå ñòåïåíè çàùèòû è êëèìàòè÷åñêîãî èñïîëíåíèÿ óñëîâèÿì 
ýêñïëóàòàöèè.

– îòêëþ÷èòü íàïðÿæåíèå ñ âêëþ÷àþùåé êàòóøêè, ïîäêëþ÷èòü íàãðóçêó;
– âêëþ÷èòü è îòêëþ÷èòü ïîî÷åðåäíî êîíòàêòîðû ðåâåðñèâíîé ñáîðêè, óáåäèòüñÿ 

â ðàáîòîñïîñîáíîñòè êîíòàêòîðîâ è ìåõàíè÷åñêîé áëîêèðîâêè, ïðîâåñòè íåñêîëüêî 
ïðîáíûõ öèêëîâ âêëþ÷åíèé/îòêëþ÷åíèé. Íàðóæíûå âûáðîñû äóãè äîëæíû îòñóòñòâîâàòü.

– ïîäàòü íàïðÿæåíèå íà âêëþ÷àþùóþ êàòóøêó;

ÇÀÏÐÅÙÀÅÒÑß
Ýêñïëóàòèðîâàòü êîìïëåêòóþùèå, èìåþùèå ìåõàíè÷åñêèå ïîâðåæäåíèÿ.

ÂÍÈÌÀÍÈÅ
Ïåðåä ìîíòàæîì íåîáõîäèìî ïðîèçâåñòè âíåøíèé îñìîòð è óáåäèòüñÿ 

â îòñóòñòâèè ìåõàíè÷åñêèõ ïîâðåæäåíèé (ñêîëîâ, òðåùèí, ïîëîìîê è ò.ä.). 
Íåîáõîäèìî îäèí ðàç â 6 ìåñÿöåâ ïîäòÿãèâàòü êîíòàêòíûå áîëòîâûå ñîåäèíåíèÿ, 

äàâëåíèå êîòîðûõ ñî âðåìåíåì îñëàáåâàåò èç-çà öèêëè÷åñêèõ èçìåíåíèé 
òåìïåðàòóðû îêðóæàþùåé ñðåäû è ïëàñòè÷åñêîé äåôîðìàöèè ìåòàëëà 

çàæèìàåìûõ ïðîâîäíèêîâ.

Òðàíñïîðòèðîâàíèå, õðàíåíèå è óòèëèçàöèÿ

– âêëþ÷èòü è îòêëþ÷èòü ïîî÷åðåäíî êîíòàêòîðû ðåâåðñèâíîé ñáîðêè, óáåäèòüñÿ 
â ðàáîòîñïîñîáíîñòè êîíòàêòîðîâ è ìåõàíè÷åñêîé áëîêèðîâêè, ïðîâåñòè íåñêîëüêî 
ïðîáíûõ öèêëîâ âêëþ÷åíèé/îòêëþ÷åíèé;

Òðàíñïîðòèðîâàíèå êîìïëåêòîâ â ÷àñòè âîçäåéñòâèÿ ìåõàíè÷åñêèõ ôàêòîðîâ 
ïî ãðóïïå Ñ è Æ ÃÎÑÒ 23216, êëèìàòè÷åñêèõ ôàêòîðîâ ïî ãðóïïå 4(Æ2) ïî ÃÎÑÒ 15150. 

Òðàíñïîðòèðîâàíèå êîìïëåêòîâ äîïóñêàåòñÿ ëþáûì âèäîì êðûòîãî òðàíñïîðòà, 
îáåñïå÷èâàþùèì ïðåäîõðàíåíèå óïàêîâàííûõ êîìïëåêòîâ îò ìåõàíè÷åñêèõ ïîâðåæäåíèé, 
çàãðÿçíåíèÿ è ïîïàäàíèÿ âëàãè ïðè òåìïåðàòóðå îò ìèíóñ 45 °Ñ äî ïëþñ 50 °Ñ.
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Ñðîê ñëóæáû è ãàðàíòèè èçãîòîâèòåëÿ

Õðàíåíèå êîìïëåêòîâ îñóùåñòâëÿåòñÿ â óïàêîâêå èçãîòîâèòåëÿ â ïîìåùåíèÿõ 
ñ åñòåñòâåííîé âåíòèëÿöèåé ïðè òåìïåðàòóðå îêðóæàþùåãî âîçäóõà îò ìèíóñ 45 °Ñ 
äî ïëþñ 50 °Ñ è îòíîñèòåëüíîé âëàæíîñòè äî 98 % ïðè 25 °Ñ.

Óòèëèçàöèÿ èçäåëèÿ ïðîèçâîäèòüñÿ ïóò¸ì ðàçáîðêè è ïåðåäà÷è îðãàíèçàöèÿì, 
çàíèìàþùèìñÿ ïåðåðàáîòêîé ïëàñòìàññ, öâåòíûõ è ÷åðíûõ ìåòàëëîâ. 

Ïî èñòå÷åíèè ñðîêà ñëóæáû êîìïëåêòû óòèëèçèðîâàòü.

Ãàðàíòèéíûé ñðîê ýêñïëóàòàöèè êîìïëåêòîâ – 5 ëåò ñî äíÿ ïðîäàæè ïðè óñëîâèè 
ñîáëþäåíèÿ ïîòðåáèòåëåì ïðàâèë ýêñïëóàòàöèè, òðàíñïîðòèðîâàíèÿ è õðàíåíèÿ.

Ñðîê ñëóæáû êîìïëåêòîâ – íå ìåíåå 10 ëåò.

KTI CONTACTORS REVERSIBLE CIRCUIT ASSEMBLY KITEN

The main characteristics of copper busbars (reverse circuit conductors) are given in the 
table 1.

The kits comply with TR CU 004/2011 Technical Regulations.

The parameters of torques when tightening bolts, the types of bolts used when tightening 
the bolted contact connection are given in the table 3.

The electrical schematic diagram of connecting copper buses to the terminals of the KTI 
contactors is shown in the figure 2.

The electrical schematic diagram of the KTI contactors reversing is shown 
in the figure 1.

Operating conditions:

Technical data

Basic information about the product

– relative humidity: 50 % at an ambient temperature of plus 40 °C, the contactors can be 
operated at relative humidity of 90 % and ambient temperature of plus 20 °C.

KTI contactors reversible circuit assembly kit of the IEK trademark (hereinafter referred to 
as the kit) is intended for assembling the reversible contactor circuit in order to expand the 
functionality of electromagnetic contactors in control circuits of three-phase asynchronous 
motors with a short-circuited rotor.

– operating temperature range: from minus 25 °C to plus 50 °C;
– altitude above sea level: 2000 m max.;

The main characteristics of the locking mechanisms are given in the table 2.

Compatibility of components for reverse assembly with KTI contactors is shown in the 
table 4.
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– a set of insulated copper busbars (reversing circuit conductors) – 1 set (6 pcs.);

– a set of hardware for fixing metal guides – 4 pcs.;

– operability of the mechanical locking, the check is performed by alternately pressing 
the contactors' insulating cross-arms. When examining the contactors, it is necessary to make 
sure that there is no simultaneous contact of the main contacts when pressing the insulating 
cross-arms of both contactors;

– locking mechanism – 1 set;

After visual inspection, it is necessary to carry out the following checks: 

The completeness of set includes:

The operation of the kits should be carried out in accordance with the current 
requirements of the rules on electrical safety, as well as other regulatory and technical 
documentation regulating the operation, commissioning and repair of electrical equipment.

After assembling the contactor reversible circuit, it is necessary to carry out a visual 
inspection and check:

– the correct installation of components for the assembly of the reversible circuit 
(it is necessary to check the correct installation of copper busbars, locking mechanism, metal 
guides, hardware);

Completeness of set

– operating manual – 1 copy.

Rules and conditions for effective and safe use
The operation of the kits must be carried out in accordance with the Rules of technical 

safety during the operation of electrical installations of consumers.

A precautionary measure for the main protection against electric shock is the basic 
insulation, and protection in case of damage is not provided.

The design of the product does not provide any protection measures against direct 
contact with live parts that are under voltage.

– metal guides – 2 pcs.;

– tightening torque of bolted connections;

– compliance of of the voltage and frequency of the control coil with the voltage and 
frequency of the supply network;

– compliance of the degree of protection and climatic type with the operating conditions.

– apply voltage to the actuating coil;
– alternately turn on and turn off the contactors of the reversible assembly, make sure 

that the contactors and the mechanical lock are working properly, perform several trial on/off 
cycles;

– disconnect the voltage from the actuating coil, connect the load;
– alternately turn on and turn off the contactors of the reversible assembly, make sure 

that the contactors and the mechanical lock are working properly, perform several trial on/off 
cycles; There should be no external arc emissions.

PROHIBITED FROM
Operating the components that have mechanical damage.

ATTENTION

It is necessary to tighten the contact bolt clamps once every 6 months, which loosen over 
time due to cyclic changes in the ambient temperature and plastic deformation of the metal of 
the clamped conductors.

Before installation, it is necessary to perform an external inspection and make sure 
that there are no mechanical damage (chips, cracks, breakdowns, etc.).
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Transportation, storage and disposal
Transportation of the kits is allowed by any type of covered transport that provides 

protection of packed kits from mechanical damage, contamination and moisture ingress at a 
temperature of minus 45 °Ñ to plus 50 °Ñ.

Service life and manufacturer's warranty

Dispose of the kits at the end of their service life.

The product is to be disposed of by disassembling it and transferring it to organizations 
engaged in the processing of plastics, non-ferrous and ferrous metals. 

The warranty period of operation of the kits is 5 years from the date of sale, provided that 
the consumer complies with the rules of operation, transportation and storage.

The kits are to be stored in the manufacturer's packaging in rooms with natural ventilation 
at an ambient temperature of minus 45 °Ñ to plus 50 °Ñ and relative humidity up to 98 % 
at 25 °Ñ.

The service life of the kits is at least 10 years.

КТИ КОНТАКТОРЛАРЫНЫҢ РЕВЕРСИВТІК СХЕМАЛАРЫН 
ЖИНАУҒА АРНАЛҒАН ЖИЫНТЫҚ

KZ

Бұйым туралы негізгі мəліметтер

– теңіз деңгейінен биіктігі – 2000 м аспайды;
– жұмыс температураларының диапазоны – минус 25 °С-ден плюс 50 °С-ге дейін;

– 40 °С қоршаған ауа температурасында салыстырмалы ауа ылғалдылығы – 50 %, 90 % 

салыстырмалы ауа ылғалдылығында жəне плюс 20 °С қоршаған ауа температурасында 
пайдалануға жол беріледі.

IEK тауар белгісінің КТИ контакторларыынң реверсивтік схемасын құрастыруға 
арналған жиынтық (бұдан əрі – жиынтық) қысқа тұйықталған роторы бар үш фазалы 
асинхронды электр қозғалтқыштарын басқару схемаларында электромагниттік 
контакторлардың функционалдығын кеңейту мақсатында, контакторлардың кері тізбегін 
құрастыруға арналған.

Техникалық деректері

Жиынтықтар КО ТР 004/2011 техникалық регламентіне сəйкес келеді.
Пайдалану шарттары:

Мыс шиналардың негізгі сипаттамалары (реверсиялау схемасының өткізгіштері) 
1-кестеде келтірілген.

Бұғаттау механизмдерінің негізгі сипаттамалары 2-кестеде келтірілген.
Бұрандаларды тарту кезіндегі айналушы кезеңдердің параметрлері, бұрандалы 

түйіспелі қосылысты тарту кезінде қолданылатын бұрандалардың түрлері 3-кестеде 
келтірілген.
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– бұғаттау механизмі – 1 жиынтық; 

– пайдалану жөніндегі нұсқаулық – 1 дана.

– металл бағыттаушылар – 2 дана;

Тиімді жəне қауіпсіз пайдалану ережелері мен шарттары

Бұйымның конструкциясында кернеудегі ток өткізгіш бөліктерге тікелей жанасудан 
қорғаудың əлдебір шаралары көзделмеген.

– оқшаулаудағы мыс шиналар жиынтығы (реверсиялау схемасының өткізгіштері) – 
1 жиынтық (6 дана);

Жеткізу жиынтығына мыналар кіреді: 

КТИ контакторларының шықпаларына қосудың электрлік принциптік схемасы 1-суретте 
келтірілген.

Мыс шиналарды КТИ контакторларының шықпаларына қосудың электрлік принциптік 
схемасы 2-суретте келтірілген.

КТИ контакторларымен реверсивтік құрастыруға арналған жиынықтауыштардың 
үйлесімділігі 4-кестеде келтірілген.

Жинақталым

– металл бағыттаушыларды бекітуге арналған метиздер жиынтығы – 4 дана;

Жиынтықтарды пайдалану "Тұтынушылардың электр қондырғыларын пайдалану 
кезіндегі техникалық қауіпсіздік қағидаларына"сəйкес жүзеге асырылуы тиіс.

Жинақтарды пайдалану электр қауіпсіздігі жөніндегі қағидалардың, сондай-ақ электр 
техникалық жабдықты пайдалануды, реттеуді жəне жөндеуді регламенттейтін басқа да 
нормативтік-техникалық құжаттаманың қолданыстағы талаптарына сəйкес жүзеге 
асырылуы тиіс.

Электр тогының соғуынан негізгі қорғаныс үшін, сақтық шарасы негізгі оқшаулау болып 
табылады, ал зақымдалған кезде, қорғаныс көзделмеген.

– бұрандалы қосылыстарды тарту кезеңі;

– қорғау дəрежесі мен климаттық орындалуы пайдалану шарттарына сəйкес келеді.

– реверсивті схеманы құрастыруға арналған жинақтауыштарды монтаждаудың 
дұрыстығы (мыс шиналарын, бұғаттау механизмін, металл бағыттағыштарды, метиздерді 
монтаждаудың дұрыстығын тексеру қажет);

– механикалық бұғаттаудың жұмыс қабілеттілігі, тексеру контакторлардың 
траверстерін кезек-кезек басу арқылы жүргізіледі. Контакторларды тексеру кезінде, екі 
контактордың траверстерін басқанда, негізгі контакторларға бір мезгілде қол 
тигізбейтіндігіне көз жеткізу керек;

Көзбен шолып қараған соң, келесі тексерулерді өткізу қажет: 

– реверсивтік құрастыру контакторларын кезек-кезек қосу жəне өшіру, 

– реверсивтік құрастыру контакторларын кезек-кезек қосу жəне өшіру, контакторлар 
мен механикалық бұғаттаудың жұмыс істейтініне көз жеткізіңіз, бірнеше қосудың/өшірудің 
сынама циклдарын өткізу. Доғаның сыртқы шығарындылары болмауы тиіс.

– подать напряжение на включающую катушку;

– басқару шарғысының кернеуі мен жиілігінің қоректендіруші желінің жиілігіне сəйкестігі;

– косатын шарғының кернеуі өшіру, жүктемені қосу;

Контакторларды реверсиялау схемасын құрастырған соң, көзбен шолып қарау жəне 
тексеру қажет:

– контакторлар мен механикалық бұғаттаудың жұмыс істейтініне көз жеткізіңіз, 
бірнеше қосудың/өшірудің сынама циклдарын өткізу;
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ТЫЙЫМ САЛЫНАДЫ

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ

6 айда бір рет қоршаған орта температурасының циклдік өзгеруіне жəне қысылатын 
өткізгіштер металының пластикалық деформациясына байланысты қысым уақыт өте келе 
əлсірейтін түйіспелі бұрандалы қосылыстарды қатайту керек.

Тасымалдау, сақтау жəне кəдеге жарату
Жиынтықтарды қапталған жиынтықтарды механикалық зақымданудан, ластанудан 

жəне минус 45 °С-ден плюс 50 °С-ге дейінгі температурада ылғалдың түсуінен қорғауды 
қамтамасыз ететін жабық көліктің кез келген түрімен тасымалдауға жол беріледі.

Монтаждау алдында сыртқы тексеру жүргізу жəне механикалық зақымданулардың 
(жарықтар, сызаттар, сынықтар жəне т.б.) болмауына көз жеткізу қажет.

Механикалық зақымы бар жиынтық тауыштарды пайдалануға.

Жиынтықтардың қызмет мерзімі – кемінде 10 жыл.

Бұйымды кəдеге жарату пластмассаларды, түсті жəне қара металдарды қайта 
өңдеумен айналысатын ұйымдарға бөлшектеу жəне тапсыру жолымен жүргізіледі. 

Жиынтықтарды пайдаланудың кепілді мерзімі – пайдалану, тасымалдау жəне сақтау 
шарттарын сақтаған жағдайда 5 жыл.

Қызмет мерзімі аяқталған соң, жиынтықты кəдеге жарату керек.

Жинақтарды сақтау инус 45 °С-ден плюс 50 °С-ге дейінгі қоршаған ауаның 

температурасында жəне 25 °С-де 98 %-ға дейінгі салыстырмалы ылғалдылықта табиғи 
желдетілетін үй-жайларда дайындаушының қаптамасында жүзеге асырылады.

Қызмет мерзімі жəне дайындаушының кепілдіктері

ÊÎÌÏËÅÊÒ ÄËß ÇÁÈÐÀÍÍß ÐÅÂÅÐÑÈÂÍÎ¯ ÑÕÅÌÈ 
ÊÎÍÒÀÊÒÎÐ²Â ÊÒÈ

UA

Êîìïëåêò äëÿ çáèðàííÿ ðåâåðñèâíî¿ ñõåìè êîíòàêòîð³â ÊÒÈ òîâàðíîãî çíàêà IEK 
(äàë³ – êîìïëåêò) ïðèçíà÷åíèé äëÿ çáèðàííÿ ðåâåðñèâíî¿ ñõåìè êîíòàêòîð³â, ç ìåòîþ 
ðîçøèðåííÿ ôóíêö³îíàëüíèõ ìîæëèâîñòåé åëåêòðî-ìàãí³òíèõ êîíòàêòîð³â ó ñõåìàõ 
êåðóâàííÿ òðèôàçíèìè àñèíõðîííèìè åëåêòðîäâèãóíàìè ç êîðîòêî-çàìêíåíèì ðîòîðîì.

Îñíîâí³ â³äîìîñò³ ïðî âèð³á

Êîìïëåêòè â³äïîâ³äàþòü òåõí³÷íîìó ðåãëàìåíòó ÒÐ ÒÑ 004/2011.

– ä³àïàçîí ðîáî÷èõ òåìïåðàòóð – â³ä ì³íóñ 25 °Ñ äî ïëþñ 50 °Ñ;
– âèñîòà íàä ð³âíåì ìîðÿ – íå á³ëüøå 2000 ì;
– â³äíîñíà âîëîã³ñòü ïîâ³òðÿ – 50 % ïðè òåìïåðàòóð³ íàâêîëèøíüîãî ïîâ³òðÿ

ïëþñ 40 °Ñ, äîïóñêàºòüñÿ åêñïëóàòàö³ÿ çà â³äíîñíî¿ âîëîãîñò³ ïîâ³òðÿ 90 % òà 
òåìïåðàòóðè íàâêîëèøíüîãî ïîâ³òðÿ ïëþñ 20 °Ñ.

Óìîâè åêñïëóàòàö³¿:
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Ïàðàìåòðè êðóòíèõ ìîìåíò³â ïðè çàòÿãóâàíí³ áîëò³â, òèïè áîëò³â, ùî çàñòîñîâóþòüñÿ 
ïðè çàòÿãóâàíí³ êîíòàêòíîãî áîëòîâîãî ç'ºäíàííÿ, íàâåäåí³ â òàáëèö³ 3.

– ìåõàí³çì áëîêóâàííÿ – 1 êîìïë.;

Â êîìïëåêò ïîñòà÷àííÿ âõîäèòü:

Åêñïëóàòàö³ÿ êîìïëåêò³â ïîâèííà çä³éñíþâàòèñÿ â³äïîâ³äíî äî «Ïðàâèë òåõí³÷íî¿ 
áåçïåêè ï³ä ÷àñ åêñïëóàòàö³¿ åëåêòðîóñòàíîâîê ñïîæèâà÷³â».

Åëåêòðè÷íà ïðèíöèïîâà ñõåìà ðåâåðñóâàííÿ êîíòàêòîð³â ÊÒÈ íàâåäåíî íà ìàëþíêó 1.

Êîíñòðóêö³ºþ âèðîáó íå ïåðåäáà÷åíî æîäíèõ çàõîä³â çàõèñòó â³ä ïðÿìîãî äîòèêó 
äî ñòðóìîâåäó÷èõ ÷àñòèí, ùî çíàõîäÿòüñÿ ï³ä íàïðóãîþ.

– ïðàâèëüí³ñòü ìîíòàæó êîìïëåêòóþ÷èõ äëÿ ñêëàäàííÿ ðåâåðñèâíî¿ ñõåìè 
(íåîáõ³äíî ïåðåâ³ðèòè ïðàâèëüí³ñòü ìîíòàæó ì³äíèõ øèí, ìåõàí³çìó áëîêóâàííÿ, 
ìåòàëåâèõ íàïðÿìíèõ, ìåòàëîâèðîá³â);

– ïðàöåçäàòí³ñòü ìåõàí³÷íîãî áëîêóâàííÿ, ïåðåâ³ðêà ïðîâîäèòüñÿ øëÿõîì 
ïîñë³äîâíîãî íàòèñêàííÿ íà òðàâåðñè êîíòàêòîð³â. Ïðè îãëÿä³ êîíòàêòîð³â íåîáõ³äíî 
ïåðåêîíàòèñÿ ó â³äñóòíîñò³ îäíî÷àñíîñò³ òîðêàííÿ ãîëîâíèõ êîíòàêò³â ïðè íàòèñêàíí³ 
íà òðàâåðñè îáîõ êîíòàêòîð³â;

Òåõí³÷í³ äàí³

Êîìïëåêòí³ñòü

– ìåòàëåâ³ íàïðÿìí³ – 2 øò.;

Îñíîâí³ õàðàêòåðèñòèêè ì³äíèõ øèí (ïðîâ³äíèê³â ðåâåðñèâíî¿ ñõåìè) íàâåäåíî 
ó òàáëèö³ 1.

Ñóì³ñí³ñòü êîìïëåêòóþ÷èõ äëÿ ðåâåðñèâíîãî ñêëàäàííÿ ç êîíòàêòîðàìè ÊÒÈ 
íàâåäåíà ó òàáëèö³ 4.

Îñíîâí³ õàðàêòåðèñòèêè ìåõàí³çì³â áëîêóâàííÿ íàâåäåí³ ó òàáëèö³ 2.

Åëåêòðè÷íà ïðèíöèïîâà ñõåìà ï³äêëþ÷åííÿ ì³äíèõ øèí äî âèâîä³â êîíòàêòîð³â ÊÒÈ 
íàâåäåíî íà ìàëþíêó 2.

– êîìïëåêò ì³äíèõ øèí â ³çîëÿö³¿ (ïðîâ³äíèêè ñõåìè ðåâåðñóâàííÿ) – 1 êîìïë. (6 øò.);

– êîìïëåêò ìåòàëîâèðîá³â äëÿ êð³ïëåííÿ ìåòàëåâèõ íàïðÿìíèõ – 4 øò.;
– ²íñòðóêö³ÿ ç åêñïëóàòàö³¿ – 1 åêç.

Ïðàâèëà òà óìîâè åôåêòèâíîãî òà áåçïå÷íîãî âèêîðèñòàííÿ

Çàïîá³æíîþ ì³ðîþ äëÿ îñíîâíîãî çàõèñòó â³ä óðàæåííÿ åëåêòðè÷íèì ñòðóìîì 
º îñíîâíà ³çîëÿö³ÿ, à çàõèñò ïðè ïîøêîäæåíí³ íå ïåðåäáà÷åíèé.

Åêñïëóàòàö³þ êîìïëåêò³â ñë³ä çä³éñíþâàòè â³äïîâ³äíî äî ÷èííèõ âèìîã ïðàâèë 
ç åëåêòðîáåçïåêè, à òàêîæ ³íøî¿ íîðìàòèâíî-òåõí³÷íî¿ äîêóìåíòàö³¿, ùî ðåãëàìåíòóº 
åêñïëóàòàö³þ, íàëàãîäæåííÿ òà ðåìîíò åëåêòðîòåõí³÷íîãî îáëàäíàííÿ.

Ï³ñëÿ ñêëàäàííÿ ñõåìè ðåâåðñóâàííÿ êîíòàêòîð³â íåîáõ³äíî çä³éñíèòè â³çóàëüíèé 
îãëÿä òà ïåðåâ³ðèòè:

– ìîìåíò çàòÿãóâàííÿ áîëòîâèõ ç'ºäíàíü;

– â³äïîâ³äí³ñòü íàïðóãè òà ÷àñòîòè êîòóøêè óïðàâë³ííÿ íàïðóç³ òà ÷àñòîò³ ìåðåæ³ 
æèâëåííÿ;

Ï³ñëÿ â³çóàëüíîãî îãëÿäó íåîáõ³äíî ïðîâåñòè íàñòóïí³ ïåðåâ³ðêè: 
– ïîäàòè íàïðóãó íà êîòóøêó, ùî âêëþ÷àº;
– âêëþ÷èòè òà â³äêëþ÷èòè ïî ÷åðç³ êîíòàêòîðè ðåâåðñèâíîãî ñêëàäàííÿ, 

ïåðåêîíàòèñÿ ó ïðàöåçäàòíîñò³ êîíòàêòîð³â òà ìåõàí³÷íîãî áëîêóâàííÿ, ïðîâåñòè ê³ëüêà 
ïðîáíèõ öèêë³â âêëþ÷åíü/â³äêëþ÷åíü;

– â³äïîâ³äí³ñòü ñòóïåíÿ çàõèñòó òà êë³ìàòè÷íîãî âèêîíàííÿ óìîâ åêñïëóàòàö³¿.
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– â³äêëþ÷èòè íàïðóãó ç êîòóøêè, ùî âêëþ÷àº, ï³äêëþ÷èòè íàâàíòàæåííÿ;
– âêëþ÷èòè òà â³äêëþ÷èòè ïî ÷åðç³ êîíòàêòîðè ðåâåðñèâíîãî ñêëàäàííÿ, 

ïåðåêîíàòèñÿ ó ïðàöåçäàòíîñò³ êîíòàêòîð³â òà ìåõàí³÷íîãî áëîêóâàííÿ, ïðîâåñòè ê³ëüêà 
ïðîáíèõ öèêë³â âêëþ÷åíü/â³äêëþ÷åíü. Çîâí³øí³ âèêèäè äóãè ïîâèíí³ áóòè â³äñóòí³ìè.

ÇÀÁÎÐÎÍßªÒÜÑß

ÓÂÀÃÀ

Íåîáõ³äíî îäèí ðàç íà 6 ì³ñÿö³â ï³äòÿãóâàòè êîíòàêòí³ áîëòîâ³ ç'ºäíàííÿ, òèñê ÿêèõ ç 
÷àñîì ñëàáøàº ÷åðåç öèêë³÷í³ çì³íè òåìïåðàòóðè íàâêîëèøíüîãî ñåðåäîâèùà òà 
ïëàñòè÷íó äåôîðìàö³þ ìåòàëó ïðîâ³äíèê³â, ùî çàòèñêàþòüñÿ.

Òðàíñïîðòóâàííÿ, çáåð³ãàííÿ òà óòèë³çàö³ÿ
Òðàíñïîðòóâàííÿ êîìïëåêò³â äîïóñêàºòüñÿ áóäü-ÿêèì âèäîì êðèòîãî òðàíñïîðòó, 

ùî çàáåçïå÷óº çàïîá³ãàííÿ óïàêîâàíèì êîìïëåêòàì â³ä ìåõàí³÷íèõ ïîøêîäæåíü, 
çàáðóäíåííÿ òà ïîïàäàííÿ âîëîãè ïðè òåìïåðàòóð³ â³ä ì³íóñ 45 °Ñ äî ïëþñ 50 °Ñ.

Ïåðåä ìîíòàæåì íåîáõ³äíî çðîáèòè çîâí³øí³é îãëÿä òà ïåðåêîíàòèñÿ 
ó â³äñóòíîñò³ ìåõàí³÷íèõ ïîøêîäæåíü (ñêîë³â, òð³ùèí, ïîëîìîê òîùî).

Çáåð³ãàííÿ êîìïëåêò³â çä³éñíþºòüñÿ â óïàêîâö³ âèðîáíèêà â ïðèì³ùåííÿõ 
ç ïðèðîäíîþ âåíòèëÿö³ºþ ïðè òåìïåðàòóð³ íàâêîëèøíüîãî ïîâ³òðÿ â³ä ì³íóñ 45 °Ñ 
äî ïëþñ 50 °Ñ òà â³äíîñíî¿ âîëîãîñò³ äî 98 % ïðè 25 °Ñ.

Åêñïëóàòóâàòè êîìïëåêòóþ÷³, ùî ìàþòü ìåõàí³÷í³ ïîøêîäæåííÿ.

Ãàðàíò³éíèé òåðì³í åêñïëóàòàö³¿ êîìïëåêò³â – 5 ðîê³â â³ä äíÿ ïðîäàæó çà óìîâè 
äîòðèìàííÿ ñïîæèâà÷åì ïðàâèë åêñïëóàòàö³¿, òðàíñïîðòóâàííÿ òà çáåð³ãàííÿ.

Óòèë³çàö³ÿ âèðîáó ïðîâîäèòüñÿ øëÿõîì ðîçáèðàííÿ òà ïåðåäà÷³ îðãàí³çàö³ÿì, ùî 
çàéìàþòüñÿ ïåðåðîáêîþ ïëàñòìàñ, êîëüîðîâèõ òà ÷îðíèõ ìåòàë³â.

Òåðì³í ñëóæáè òà ãàðàíò³¿ âèðîáíèêà

Òåðì³í ñëóæáè êîìïëåêò³â – íå ìåíøå 10 ðîê³â.
Ï³ñëÿ çàê³í÷åííÿ òåðì³íó ñëóæáè êîìïëåêòè óòèë³çóâàòè.
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Òàáëèöà 1 – Îñíîâíûå õàðàêòåðèñòèêè ìåäíûõ øèí (ïðîâîäíèêîâ ðåâåðñèâíîé ñõåìû) / 
Table 1 – Main characteristics of copper busbars (reversible circuit conductors) / 1-кесте. Мыс 

шиналардың негізгі сипаттамалары (реверсивтік схеманың өткізгіштері) / Òàáëèöÿ 1 – 
Îñíîâí³ õàðàêòåðèñòèêè ì³äíèõ øèí (ïðîâ³äíèê³â ðåâåðñèâíî¿ ñõåìè)

Наименование параметра / Parameter name 
/ Параметр атауы / Найменування 
параметру

Значения для комплектов типа / Values for kits of the type / Жиынтықтарға 
арналған мəн / Значення для комплектів типу

KKT50
D-115-
MB

KKT50
D-150-
MB

KKT50
D-185-
MB

KKT50
D-225-
MB

KKT50
D-265-
MB

KKT50
D-330-
MB

KKT60
D-400-
MB

KKT60
D-500-
MB

KKT70
D-630-
MB

(Ue Ј 400 V), A / Номиналды жұмыс тогы Iе, 
АС-3 қолдану санаты (Uе Ј 400 В), А / 
Номінальний робочий струм Iе, категорія 
застосування АС-3 (Uе Ј 400 В), А

Номинальный рабочий ток Iе, категория 
применения АС-3 (Uе Ј 400 В), А / Rated 
operating current Ie, application category AC-3 

115 150 185 225 265 330 400 500 630

Условный тепловой ток Ith, категория 
применения АС-1 (t° Ј 40°), А / Conditional 
thermal current Ith, application category АС-1 
(t° Ј 40°), А / Шартты жылу тогы Ith, АС-1 
қолдану санаты (t° Ј 40°), А / Умовний 
тепловий струм Ith, категорія застосування 
АС-1 (t° Ј 40°), А

200 250 275 315 350 360 430 580 850

Выдерживаемое напряжение при 
испытании электрической прочности 
изоляции, В / Withstand voltage when testing 
the electrical strength of the insulation, V / 
Оқшаулаудың электрлік беріктігін сынау 
кезінде ұсталатын кернеу, В / Напруга, що 
витримується при випробуванні електричної 
міцності ізоляції., В

2000

Степень защиты по ГОСТ 14254 (IEC 60529) 
/ Degree of protection as per IEC 60529 / 
MEMST 14254 (IEC 60529) boıynşa qorğau 
därejesі / Ступінь захисту згідно 
ДСТУ EN 60529

IP00

Сопротивление изоляции, МОм / Insulation 
resistance, MOhm, min / Оқшаулау 
қарсылығы, МОм / Опір ізоляції, МОм

і 100
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Òàáëèöà 2 – Îñíîâíûå õàðàêòåðèñòèêè ìåõàíèçìîâ áëîêèðîâêè / Main characteristics of / 
2-кесте. Бұғаттау механизмдерінің негізгі сипаттамалары locking mechanisms / Òàáëèöÿ 2 – 
Îñíîâí³ õàðàêòåðèñòèêè ìåõàí³çì³â áëîêóâàííÿ

Наименование параметра / Parameter name 
/ Параметр атауы / Найменування 
параметру

Значения для комплектов типа / Values for kits of the type / Жиынтықтарға 
арналған мəн / Значення для комплектів типу

KKT50
D-115-
MB

KKT50
D-150-
MB

KKT50
D-185-
MB

KKT50
D-225-
MB

KKT50
D-265-
MB

KKT50
D-330-
MB

KKT60
D-400-
MB

KKT60
D-500-
MB

KKT70
D-630-
MB

Наибольшая частота включений в час / The 
highest turn-on frequency per hour / Сағатына 
ендірмелердің барынша көп жиілігі / 
Найбільша частота включень за годину

Ј 120

Механическая износостойкость, млн. циклов 
/ Mechanical wear resistance, million cycles / 
Механикалық тозуға төзімділік, млн. цикл / 
Механічна зносостійкість, млн. циклів

1 1 1 1 1 1 0,8 0,8 0,8

Наименование параметра / Parameter name 
/ Параметр атауы / Найменування 
параметру

Значения для комплектов типа / Values for kits of the type / Жиынтықтарға 
арналған мəн / Значення для комплектів типу

KKT50
D-115-
MB

KKT50
D-150-
MB

KKT50
D-185-
MB

KKT50
D-225-
MB

KKT50
D-265-
MB

KKT50
D-330-
MB

KKT60
D-400-
MB

KKT60
D-500-
MB

KKT70
D-630-
MB

Диаметр болта, мм / Bolt diameter, mm / 
Бұранда диаметрі, мм / Діаметр болта, мм

6 8 8 10 10 10 10 10 12

Крутящий момент при затягивании, НЧм / 
Tightening torque, NЧm / Тарту кезіндегі 
айналушы кезең, НЧм / Крутний момент при 
затягуванні, НЧм

1 1 1 1 1 1 0,8 0,8 0,8

3-кесте – Бұрандалардың түрлері мен айналушы кезеңдер / Òàáëèöÿ 3 – Òèïè áîëò³â òà 
êðóòí³ ìîìåíòè

Òàáëèöà 3 – Òèïû áîëòîâ è êðóòÿùèå ìîìåíòû / Table 3 – Bolt types and torques / 
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Òàáëèöà 4 – Ñîâìåñòèìîñòü êîìïëåêòóþùèõ ñ êîíòàêòîðàìè ÊÒÈ / Table 4 – Compatibility 
of components with KTI contactors / 4-кесте – Жинақтауыштардың КТИ контакторларымен 

үйлесімділігі / Òàáëèöÿ 4 – Ñóì³ñí³ñòü êîìïëåêòóþ÷èõ ³ç êîíòàêòîðàìè ÊÒÈ 

Наименование комплектующих / Parameter name / 
Жинақтауыштардың атауы / Найменування 
комплектуючих

Наименование совместимых контакторов / Values for kits of the 
type / Үйлесімді контакторлардың атауы / Найменування сумісних 
контакторів

KKT50D-115-MB КТИ / KTI 5115

KKT50D-150-MB КТИ / KTI 5150

KKT50D-185-MB КТИ / KTI 5185

KKT50D-225-MB КТИ / KTI 5225

KKT50D-265-MB КТИ / KTI 5265

KKT50D-330-MB КТИ / KTI 5330

KKT60D-400-MB КТИ / KTI 6400

KKT60D-500-MB КТИ / KTI 6500

KKT70D-630-MB КТИ / KTI 7300

Ðèñóíîê 1 – Ýëåêòðè÷åñêàÿ ïðèíöèïèàëüíàÿ ñõåìà ðåâåðñèðîâàíèÿ êîíòàêòîðîâ ÊÒÈ / Figure 1– Electrical schematic 
diagram of KTI contactors reversing / 1-сурет – КТИ контакторларынреверсиялаудің электрлік принциптік схемасы / 
Ðèñóíîê 1 – Åëåêòðè÷íà ïðèíöèïîâà ñõåìà ðåâåðñóâàííÿ êîíòàêòîð³â ÊÒÈ

А2 А1

Т1/2 1L/1

Т2/4 3L/2

Т3/6 5L/3

Т1/2 1/L1

Т2/4 3L/2

Т3/6 5L/3

03

А2 А1

0304

04

L
1

L
2

L
3

U
V

W
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Ðèñóíîê 2 – Ýëåêòðè÷åñêàÿ ïðèíöèïèàëüíàÿ ñõåìà ïîäêëþ÷åíèÿ ìåäíûõ øèí ê âûâîäàì êîíòàêòîðîâ ÊÒÈ / 
Figure 2 – Electrical schematic diagram of connecting copper busbars to the terminals of KTI contactors / 
2-сурет – Мыс шиналарды КТИ тонтакторларының шықпаларына қосудың электрлік принциптік схемасы / 
Ðèñóíîê 2 – Åëåêòðè÷íà ïðèíöèïîâà ñõåìà ï³äêëþ÷åííÿ ì³äíèõ øèí äî âèñíîâê³â êîíòàêòîð³â ÊÒÈ

2
Т

1
1
L
1

4
Т

2
3
L
2

6
Т

3
5
L
3
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Т

1
1
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1
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Т

2
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L
3

КМ1 КМ2

Èçäàíèå / Version / Áàñûëûì / Âèäàííÿ 1


	Страница 1
	Страница 2
	Страница 3
	Страница 4
	Страница 5
	Страница 6
	Страница 7
	Страница 8
	Страница 9
	Страница 10
	Страница 11
	Страница 12
	Страница 13

